
Latein Klasse 9 a/b/c

AUFGABEN FÜR DIE QUARANTÄNE-ZEIT

1. Partizipialkonstruktionen mit PPP und PPA

Übersetzung des Texts „Menschensucher“ über den Philosophen Diogenes von Zeile 5
bis Zeile 11 (Arbeitsblatt vom 17. August) 

• Beachtet bei der Übersetzung insbesondere die im Unterricht bereits besprochene
Verwendung der Partizipien in den Konstruktionen Participium coniunctum (PC) und
Ablativus absolutus (Abl. abs.). Denkt daran, dass das Partizip und sein Bezugswort
wie eine Klammer die jeweilige Partizipialkonstruktion umrahmen.

• Benutzt für die Übersetzung mindestens eine der möglichen Übersetzungsvarianten:
wortwörtlich - Relativsatz - adverbialer Nebensatz - Beiordnung - präpositionaler
Ausdruck

• Übersetzt zusätzlich den ersten Satz (Z. 5-6) in allen weiteren
Übersetzungsvarianten (s.o.) und entscheidet, welche Variante die im Deutschen
beste Möglichkeit ist.

• Zum Vergleich der Lösungen wird die im Unterricht erarbeitete Übersetzung von
euren Mitschülern in die WhatsApp-Gruppe gestellt.

2. Partizip Futur Aktiv (PFA)

• Schreibt die grammatischen Erläuterungen zum PFA aus dem Grammatik-Teil der
Lektion 33 (S. 292) in eure Grammatik-Mappe ab. Bei den Erklärungen zur Satzlehre
(„S“) bitte nur die Punkte 1.a) und b) sowie Punkt 2 (Infinitiv Futur aktiv) abschreiben.

• Wenn ihr den grammatischen Stoff gelernt habt, könnt ihr das Thema durch folgende
Aufgaben im Buch üben:

1. Bildet zu den Infinitiven aus Übung IV (S. 120) das Partizip Futur Aktiv.
2. Erarbeitet die Sätze im G-Teil der Lektion (S. 118); unterstreicht dabei

jeweils zuerst das PFA und sein Bezugswort und übersetzt dann den Satz
gemäß den gelernten Regeln.

3. Übersetzt in gleicher Weise die Sätze von Übung VI (S. 118).

• Die Lösungen werden nächste Woche wieder von euren Mitschülern in die
WhatsApp-Gruppe gestellt.

Viel Erfolg und gute Gesundheit!


